
Multifunktionale Rutsche
BENUTZERHANDBUCH

SKU：PP310688

Testanfrage: EN71

ART.-NR: PP310688PAA
/PP310688GAA
/CBZJHT-002

LESEN SIE DIESE ANLEITUNG UND BEWAHREN SIE SIE FÜR DEN
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[DE]

Warnung: Dieses Produkt ist nicht für Kinder unter 24 Monaten geeignet.

Warnung: Aufgrund der Kleinteile sollten Kinder das Produkt nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden, um die Gefahr des

Verschluckens zu vermeiden.

Warnung: Um die Sicherheit zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die Anweisungen zur korrekten Installation und holen Sie sich bei

Bedarf professionelle Hilfe.

Warnung: Stellen Sie Möbel nicht in der Nähe von Feuerquellen oder Gegenständen mit hoher Temperatur auf, um Brandgefahr zu

vermeiden.

[EN]

Warning: Not suitable for children under 24 months.

Warning: Due to the small parts of the product, children should only use it under adult supervision to avoid a swallowing hazard..
Warning: To ensure safety, please follow the instructions for correct installation and seek professional assistance if necessary.

Warning: Do not place furniture close to fire sources or high-temperature objects to avoid the risk of fire.

[FR]

Avertissement : Ce produit ne convient pas aux enfants de moins de 24 mois.

Avertissement : En raison des petites pièces du produit, les enfants ne doivent l'utiliser que sous la surveillance d'un adulte afin d'éviter
tout risque d'ingestion.

Avertissement : Pour garantir la sécurité, veuillez suivre les instructions pour une installation correcte et demander l'aide d'un

professionnel si nécessaire.

Avertissement : Ne placez pas les meubles à proximité de sources d'incendie ou d'objets à haute température pour éviter tout risque

d'incendie.

[IT]

Attenzione: Questo prodotto non è adatto ai bambini di età inferiore ai 24 mesi.

Attenzione:A causa delle piccole parti del prodotto, i bambini devono utilizzarlo solo sotto la supervisione di un adulto per evitare il

rischio di soffocamento.

Attenzione:Per garantire la sicurezza, seguire le istruzioni per una corretta installazione e, se necessario, richiedere assistenza

professionale.

Attenzione: Non posizionare i mobili vicino a fonti di fuoco o oggetti ad alta temperatura per evitare il rischio di incendio.

[ES]

Advertencia:Este producto no es adecuado para niños menores de 24 meses.

Advertencia:Debido a las pequeñas piezas del producto, los niños sólo deben utilizarlo bajo la supervisión de un adulto para evitar el
riesgo de asfixia.

Advertencia: Para garantizar la seguridad, siga las instrucciones para una instalación correcta y busque asistencia profesional si es

necesario.

Advertencia:No coloque muebles cerca de fuentes de fuego u objetos de alta temperatura para evitar el riesgo de incendio.



SICHERHEIT&WARNUNGEN

MONTAGE DURCH ERWACHSENE ERFORDERLICH.
 Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf.
 Dieses Produkt ist nur für den Innen-, Familien- und Privatgebrauch bestimmt.
 Stellen Sie dieses Produkt auf ebenem Boden und mindestens 2 m von einem Laufstall,

einem Gebäude, Ästen, Wäscheleinen oder Elektrokabeln entfernt auf. Dieses Produkt sollte
nicht in der Nähe von Möbeln aufgestellt werden, die bei einem Sturz Verletzungen
verursachen könnten.

 Stellen Sie sicher, dass der Installationsbereich belüftet ist.
 Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist. Wenn es beschädigt

oder defekt ist, wenden Sie sich bitte an einen qualifizierten Techniker.
 Überprüfen Sie vor dem Gebrauch, ob alle Teile gut zusammengebaut und stabil sind.

Defekte Teile müssen sofort ausgetauscht werden, da sie die Funktion und Sicherheit des
Produkts beeinträchtigen können.

 Wenn die Temperaturen unter den Gefrierpunkt (0 °C/32 °F) fallen, wird die Verwendung
dieses Produkts im Freien nicht empfohlen. Bei extremer Kälte verlieren
Kunststoffmaterialien an Widerstandsfähigkeit und können bei Stößen spröde und rissig
werden. Lagern Sie das Produkt an einem wärmeren, geschützten Ort.

 Von Feuer oder anderen Zündquellen fernhalten.
 Verpackungsmaterialien sind kein Spielzeug, halten Sie sie von Kindern fern.
 Instruieren Sie Kinder in die ordnungsgemäße Verwendung dieses Produkts: nur nach

ordnungsgemäßer Montage und Installation und nicht auf andere als die vorgesehene Weise.
 Kleiden Sie Kinder angemessen: Erlauben Sie Kindern nicht, locker sitzende Kleidung

wie Ponchos, Schals und Kleidungsstücke mit Kordelzug zu tragen. Es müssen immer gut
sitzende Schuhe getragen werden.

 Stellen Sie die Geräte nicht direktem Sonnenlicht aus, da heiße Oberflächen schwere
Verbrennungen verursachen können.

 Beaufsichtigen Sie stets einen Erwachsenen.
 Warnung. Das Spielzeug sollte von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.
 Das Mindestalter für den Nutzer beträgt 3 Jahre.
 Das maximale Benutzergewicht beträgt nicht mehr als 50 kg.
 Für den Innenbereich vorgesehen.
 Warnung. Nur für den häuslichen Gebrauch.
 Der Mindestabstand, der zwischen den Schaukelelementen und dem Boden bestehen muss

und, sofern dies einstellbar ist, Anweisungen, wie dieser Mindestabstand erreicht werden
kann;

 Dieses Aktivitätsspielzeug (zum Beispiel Planschbecken, Schaukeln, Rutschen,
Klettergerüste).

 darf nicht auf Beton, Asphalt oder einer anderen harten Oberfläche installiert werden;
 Eine Empfehlung zur Ausrichtung des Aktivitätsspielzeugs (z. B. Rutschen) im Verhältnis

zu seinem Sonneneinstrahlung；
 Um alle Muttern und Schrauben auf festen Sitz zu prüfen und bei Bedarf festzuziehen;
 Um alle Abdeckungen auf Bolzen und scharfe Kanten zu prüfen und bei Bedarf

auszutauschen;
 Um Schaukelsitze, Ketten, Seile und andere Befestigungsmittel auf Anzeichen von

Beschädigungen zu überprüfen Verschlechterung;
 Um defekte Teile gemäß den Anweisungen des Herstellers auszutauschen.



BITTE NICHT ZUM LADEN ZURÜCKGEBEN

Bitte geben Sie dieses Produkt nicht an den Händler zurück!!
Wir können Ihnen in jeder Hinsicht behilflich sein.

Wenn Sie feststellen, dass Sie Probleme beim Zusammenbau oder haben
Sollten Teile fehlen oder beschädigt sein, wenden Sie sich bitte an den Verkäufer.

STOPPEN

Wenzhou Qibang Toys Co.,Ltd.
Bali Village ,Qiaoxia Town,Yongjia Country,Wenzhou
City,Zhejiang Province ,China

info@qbtoys.cn



STÜCKLISTE 1

Seitenverkleidung*3 Hauptrutsche*1 Schiebehandlauf*2

Bereich erweitern*1 Schiebe-Endhandlauf*2 Eingangsbereich*1

Plattformpanel*1 Externe Armlehne*2 Treppe*3

Treppenabschluss*2 Zaun*1 Schaukelbalken*1

Schwingender Metallbalken*1 Schaukelhaken*2 Zurückschwingen*1

Schaukelsitz*1 Schwingarmlehne*1 Swing-Pedal*1

Bodenplatte*2 Basketballkorb*1



STÜCKLISTE 1

Mutter A*8 Mutter B*2 Mutter C*26

Mutter D*26 Mutter E*2 Mutter F*2

Basketball*1 Basketball-Netz*1 Stecker*2

Werkzeug*1 Mutter G*4 Dekoration*1

Schwenkstift*4



�������

1.Befestigen Sie zuerst den Bereich erweit-
ern mit der Mutter F*2. Der Bereich
erweitern ist auf dem Schlitten fixiert.

2.Spleißen Sie die Schiebehandläufe und 
Endschiebehandläufe zusammen. Mit 
Mutter D und Mutter E sichern und mit 
Werkzeug festziehen.

3.Verwenden Sie die Mutter C, um die 
installierten Handläufe und Schienen 
aneinander zu befestigen, und ziehen Sie sie 
mit einem Mutternfestziehwerkzeug fest.

4.Befestigen Sie die Treppe mit Mutter D 
an der äußeren Armlehne und ziehen Sie sie 
mit einem Mutternfestziehwerkzeug fest.

5.Seitlich auf den Boden fallen lassen und 
den Treppenabschluss einstecken.

6.Decken Sie die äußere Armlehne auf der 
anderen Seite ab und setzen Sie sie mit 
Mutter D ein, befestigen Sie sie und ziehen 
Sie sie mit einem Mutternanzugswerkzeug 
fest.
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7.Befestigen Sie die zusammengebauten 
Stufen und das Eingangspaneel mit der 
Mutter D. Sichern Sie sie und ziehen Sie sie 
mit einem Schraubenzieher fest.

8. Bestimmen Sie geeignete Standorte für 
Stufen und Rutschen.

9.Befestigen Sie die Plattformplatte mit der 
Mutter D an der entsprechenden Position. 
Montieren Sie dann, wie im Bild gezeigt, die
Rutsche und die Treppe mit Mutter B und 
Mutter C.

10.Bedecken Sie die Seitenwand des 
Schlosses auf der anderen Seite mit Mutter 
D, Mutter B und Mutter C und ziehen Sie 
sie mit einem Werkzeug zum Festziehen 
der Muttern fest.

11.Verbinden Sie zuerst eine Seite der 
beiden Bodenplatten mit der Schlossplatte 
und befestigen Sie sie mit der Mutter A.

12.Befestigen Sie die Mutter G in der richti-
gen Position und setzen Sie die Seitenwand 
des Schlosses darauf, um zu prüfen, ob sie 
geeignet ist. Achten Sie auf die Richtung 
der langen Seite und der kurzen Seite der 
Mutter G.
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13.Decken Sie die Seitenwand des Schlosses 
mit Mutter D und Mutter C ab und ziehen 
Sie sie mit einem Werkzeug fest.

14.Verbinden Sie die andere Seite der 
Bodenplatte mit der Schlossseitenplatte mit 
Mutter A und ziehen Sie sie mit einem 
Werkzeug fest.

15. Kleben Sie die Dekoration auf die 
entsprechenden Teile.

16.Verbinden Sie das Schaukelsitzbrett und 
die Schaukellehne mit Mutter D.

17.Befestigen Sie den Schaukelhaken am 
Schaukelsitzbrett und an der Schaukelrück-
seite mit Mutter D, installieren Sie dann das 
Schaukelpedal und befestigen Sie es mit 
Mutter A.

18.Montieren Sie auf die gleiche Weise den 
Schaukelhaken auf der anderen Seite.
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19.Montieren Sie die Schwingarmlehne und 
befestigen Sie sie mit Mutter D.

20.Entfernen Sie einen Teil der Mutterbefes-
tigung von einem Ende des Metallträgers.

21.Setzen Sie den zerlegten Metallträger in 
das entsprechende Loch der Schaukel ein, 
montieren Sie den Schaukelträger und befes-
tigen Sie ihn mit dem Schaukelbolzen. und 
bringen Sie dann die entfernten. Mutternbef-
estigungen wieder an, um den Balken wieder 
zu befestigen.

22.Bringen Sie die installierte Schaukel in 
die Schaukelposition, stecken Sie sie in die 
Löcher oben am Mentalbalken und befesti-
gen und ziehen Sie sie mit Mutter A fest.

23.Installieren Sie das Netz am Basket-
ballkorb, setzen Sie es in die Schlossplatte 
ein, sichern Sie es und ziehen Sie es mit 
Mutter C fest.



Children Multifunctional Slide
USER MANUAL

SKU：PP310688

Test Request: EN71

ITEM NO: PP310688PAA
/PP310688GAA
/CBZJHT-002

READ AND SAVE THIS INSTRUCTION FOR FUTURE USE

EC REP
Decobus Handel GmbH

Innungsstraße�9,�21244�Buchholz,Deutschland
https://www.decobusgroup.de



[DE]

Warnung: Dieses Produkt ist nicht für Kinder unter 24 Monaten geeignet.

Warnung: Aufgrund der Kleinteile sollten Kinder das Produkt nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden, um die Gefahr des

Verschluckens zu vermeiden.

Warnung: Um die Sicherheit zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die Anweisungen zur korrekten Installation und holen Sie sich bei

Bedarf professionelle Hilfe.

Warnung: Stellen Sie Möbel nicht in der Nähe von Feuerquellen oder Gegenständen mit hoher Temperatur auf, um Brandgefahr zu

vermeiden.

[EN]

Warning: Not suitable for children under 24 months.

Warning: Due to the small parts of the product, children should only use it under adult supervision to avoid a swallowing hazard..
Warning: To ensure safety, please follow the instructions for correct installation and seek professional assistance if necessary.

Warning: Do not place furniture close to fire sources or high-temperature objects to avoid the risk of fire.

[FR]

Avertissement : Ce produit ne convient pas aux enfants de moins de 24 mois.

Avertissement : En raison des petites pièces du produit, les enfants ne doivent l'utiliser que sous la surveillance d'un adulte afin d'éviter
tout risque d'ingestion.

Avertissement : Pour garantir la sécurité, veuillez suivre les instructions pour une installation correcte et demander l'aide d'un

professionnel si nécessaire.

Avertissement : Ne placez pas les meubles à proximité de sources d'incendie ou d'objets à haute température pour éviter tout risque

d'incendie.

[IT]

Attenzione: Questo prodotto non è adatto ai bambini di età inferiore ai 24 mesi.

Attenzione:A causa delle piccole parti del prodotto, i bambini devono utilizzarlo solo sotto la supervisione di un adulto per evitare il

rischio di soffocamento.

Attenzione:Per garantire la sicurezza, seguire le istruzioni per una corretta installazione e, se necessario, richiedere assistenza

professionale.

Attenzione: Non posizionare i mobili vicino a fonti di fuoco o oggetti ad alta temperatura per evitare il rischio di incendio.

[ES]

Advertencia:Este producto no es adecuado para niños menores de 24 meses.

Advertencia:Debido a las pequeñas piezas del producto, los niños sólo deben utilizarlo bajo la supervisión de un adulto para evitar el
riesgo de asfixia.

Advertencia: Para garantizar la seguridad, siga las instrucciones para una instalación correcta y busque asistencia profesional si es

necesario.

Advertencia:No coloque muebles cerca de fuentes de fuego u objetos de alta temperatura para evitar el riesgo de incendio.



SAFETY & WARNINGS

ADULT ASSEMBLY REQUIRED.
 Keep these instructions for future reference.
 This product is intended for indoor, family, domestic use only.
 Place this product on level ground and at least 2m away from a playpen, building, overhead

branches, laundry lines or electrical wires. This product should be placed away from
furniture that could cause injury if a fall occurs.

 Ensure the installation area is ventilated.
 Do not use the product if it is damaged or defective. If it is damaged or defective, please

contact a qualified technician.
 Check that all parts are assembled well and are stable before use. Defective parts must be

changed immediately as they can impair the function and the safety of the product.
 When temperatures fall below freezing (0°C/32°F), outdoor use of this product is not

recommended. In extreme cold, plastic materials lose resilience and may become brittle and
crack with impact. Store product in a warmer, protected place.

 Keep away from fire or any source of ignition.
 Packing materials are not toys, keep them away from children.
 Instruct children on proper use of this product: only after properly assembled and installed,

and not in a manner other than intended.
 Dress children appropriately: do not allow children to wear loose-fitting clothing including

ponchos, scarves, and garments with drawstrings. Well-fitting shoes must be always worn.
 Avoid placing equipment in direct sunlight as hot surfaces could cause serious burns.
 Always provide adult supervision.
 Warning. The toy should be assembled by an adult.
 The minimum user age is 3 years old.
 The maximum user weight no more 50kgs.
 Intended for indoor use.
 Warning. Only for domestic use.
 The minimum clearance that needs to exist between the swing element(s) and the ground

and, where this is adjustable, instructions on how to achieve this minimum clearance；
 This activity toys (for example paddling pools, swings, slides, climbing frames
 shall not be installed over concrete, asphalt or any other hard surface;
 A recommendation on the orientation of the activity toy (e.g. slides) in relation to its

exposure to the sun；
 To check all nuts and bolts for tightness and tighten when required;
 To check all coverings for bolts and sharp edges and replace when required;
 To check swing seats, chains, ropes and other means of attachments for evidence of

deterioration;
 To replace defective parts in accordance with the manufacturer's instructions.



PLEASE DO NOT RETURN TO STORE

Please do not return this product to the retailer!!
We are able to assist you in ANY way.

If you find that you have any trouble with assembly or
missing or damaged parts, please contact the seller.

STOP

Wenzhou Qibang Toys Co.,Ltd.
Bali Village ,Qiaoxia Town,Yongjia Country,Wenzhou
City,Zhejiang Province ,China

info@qbtoys.cn



PART LIST 1

Side panel*3 Main slide*1 Slide handrail*2

Extend area*1 Slide end handrail*2 Entrance panel*1

Platform panel*1 External armrest*2 Stair*3

Stair closure*2 Fence*1 Swing beam*1

Swing metal beam*1 Swing hook*2 Swing back*1

Swing seat*1 Swing armrest*1 Swing Pedal*1

Bottom panel*2 Basketball hoop*1



PART LIST 1

Nut A*8 Nut B*2 Nut C*26

Nut D*26 Nut E*2 Nut F*2

Basketball*1 Basketball net*1 Plug*2

Tool*1 Nut G*4 Decoration*1

Swing pin*4
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1.First put the Extend area on with Nut F*2. 
The extend area is fixed on the slide.

2.Splice the Slide handrails and end slide 
handrails together. Secure with Nut D and 
Nut E and tighten with tool.

3.Use the Nut C to fix the installed handrails 
and slides together and tighten it with a 
nut-tightening tool.

4.Fix the stair with Nut D on the external 
armrest and tighten with a tightening tool.

5.Fall sideways on the ground and plug in 
the stair closure.

6.Cover the external armrest on the other 
side and insert it with Nut D, fix it and 
tighten it with a nut tightening tool.



7.Attach the assembled steps and entrance 
panel with Nut D. Secure and tighten with a 
nut runner.

8. Determine suitable locations for steps and 
slides.

9.Fix the platform panel to the correspond-
ing position with the Nut D. As shown in the 
picture, then install the slide and stair with 
Nut B and Nut C.

10.Cover the castle side panel on the other 
side with Nut D, Nut B and Nut C, and 
tighten with a nut-tightening tool.

11.Connect one side of the two bottom 
panels to the castle panel first and fix and 
tighten them with Nut A.

12.Fix the Nut G in the correct position and 
put the castle side panel on it to check 
whether it is suitable. Pay attention to the 
direction of the long side and short side of 
the Nut G.

���������



13.Cover the castle side panel with Nut D 
and Nut C and tightened with a tool.

14.Connect the other side of bottom panel 
with castle side panel with Nut A and tighten 
with tool.

15. Paste the decoration on the correspond-
ing parts.

16.Connect the swing seat board and the 
swing back with Nut D.

17.Fix the swing hook on the swing seat 
board and the swing back with Nut D, and 
then install the swing pedal and fix it with 
Nut A.

18.In the same way, install the swing hook 
on the other side.
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19.Install the swing armrest and fix it with 
Nut D.

20.Remove a section of the nut fitting from 
the one end of the metal beam.

21.Insert the disassembled metal beam into 
the corresponding hole of the swing, install 
the swing beam and use the swing pin to fix 
it. and then reinstall the removed nut fittings 
to fix the beam again.

22.Put the installed swing on the swing 
position, insert them into the holes on the 
top of the mental beam and fix and tighten 
them with Nut A.

23.Install the net onto the basketball hoop, 
insert it into the castle panel, secure and 
tighten with Nut C.
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Glissoire multifonctionnelle 
pour enfants

MANUEL DE L'UTILISATEUR

SKU：PP310688

Demande d'essai: EN71

NUMÉRO D'ARTICLE: PP310688PAA
/PP310688GAA
/CBZJHT-002

LIRE ET CONSERVER CETTE INSTRUCTION POUR UNE UTILISATION FUTURE

EC REP
Decobus Handel GmbH

Innungsstraße�9,�21244�Buchholz,Deutschland
https://www.decobusgroup.de



[DE]

Warnung: Dieses Produkt ist nicht für Kinder unter 24 Monaten geeignet.

Warnung: Aufgrund der Kleinteile sollten Kinder das Produkt nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden, um die Gefahr des

Verschluckens zu vermeiden.

Warnung: Um die Sicherheit zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die Anweisungen zur korrekten Installation und holen Sie sich bei

Bedarf professionelle Hilfe.

Warnung: Stellen Sie Möbel nicht in der Nähe von Feuerquellen oder Gegenständen mit hoher Temperatur auf, um Brandgefahr zu

vermeiden.

[EN]

Warning: Not suitable for children under 24 months.

Warning: Due to the small parts of the product, children should only use it under adult supervision to avoid a swallowing hazard..
Warning: To ensure safety, please follow the instructions for correct installation and seek professional assistance if necessary.

Warning: Do not place furniture close to fire sources or high-temperature objects to avoid the risk of fire.

[FR]

Avertissement : Ce produit ne convient pas aux enfants de moins de 24 mois.

Avertissement : En raison des petites pièces du produit, les enfants ne doivent l'utiliser que sous la surveillance d'un adulte afin d'éviter
tout risque d'ingestion.

Avertissement : Pour garantir la sécurité, veuillez suivre les instructions pour une installation correcte et demander l'aide d'un

professionnel si nécessaire.

Avertissement : Ne placez pas les meubles à proximité de sources d'incendie ou d'objets à haute température pour éviter tout risque

d'incendie.

[IT]

Attenzione: Questo prodotto non è adatto ai bambini di età inferiore ai 24 mesi.

Attenzione:A causa delle piccole parti del prodotto, i bambini devono utilizzarlo solo sotto la supervisione di un adulto per evitare il

rischio di soffocamento.

Attenzione:Per garantire la sicurezza, seguire le istruzioni per una corretta installazione e, se necessario, richiedere assistenza

professionale.

Attenzione: Non posizionare i mobili vicino a fonti di fuoco o oggetti ad alta temperatura per evitare il rischio di incendio.

[ES]

Advertencia:Este producto no es adecuado para niños menores de 24 meses.

Advertencia:Debido a las pequeñas piezas del producto, los niños sólo deben utilizarlo bajo la supervisión de un adulto para evitar el
riesgo de asfixia.

Advertencia: Para garantizar la seguridad, siga las instrucciones para una instalación correcta y busque asistencia profesional si es

necesario.

Advertencia:No coloque muebles cerca de fuentes de fuego u objetos de alta temperatura para evitar el riesgo de incendio.



SÉCURITÉ & AVERTISSEMENTS
ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE REQUIS.
• Conservez ces instructions pour référence future.
• Ce produit est destiné à un usage intérieur, familial et domestique uniquement.
• Placez ce produit sur un sol plat et à au moins 2 m d'un parc, d'un bâtiment, de branches

aériennes, de cordes à linge ou de fils électriques. Ce produit doit être placé à l'écart des meubles
qui pourraient causer des blessures en cas de chute.

• Assurez-vous que la zone d'installation est ventilée.
• N'utilisez pas le produit s'il est endommagé ou défectueux. S'il est endommagé ou

défectueux, veuillez contacter un technicien qualifié.
• Vérifiez que toutes les pièces sont bien assemblées et stables avant utilisation. Les pièces

défectueuses doivent être remplacées immédiatement car elles peuvent nuire au fonctionnement
et à la sécurité du produit.

• Lorsque les températures descendent en dessous de zéro (0°C/32°F), l'utilisation de ce
produit à l'extérieur n'est pas recommandée. Par grand froid, les matières plastiques perdent leur
résilience et peuvent devenir cassantes et se fissurer sous l'effet de l'impact. Stocker le produit
dans un endroit plus chaud et protégé.

• Tenir à l'écart du feu ou de toute source d'ignition.
• Les matériaux d'emballage ne sont pas des jouets, gardez-les hors de portée des enfants.
• Instruisez les enfants sur l'utilisation correcte de ce produit : uniquement après l'avoir

correctement assemblé et installé, et non d'une manière autre que celle prévue.
• Habillez les enfants de manière appropriée : ne laissez pas les enfants porter des

vêtements amples, y compris des ponchos, des écharpes et des vêtements avec des cordons de
serrage. Des chaussures bien ajustées doivent toujours être portées.

• Évitez de placer l'équipement à la lumière directe du soleil car les surfaces chaudes
pourraient causer de graves brûlures.

• Toujours fournir la surveillance d'un adulte.
• Avertissement. Le jouet doit être assemblé par un adulte.
• L'âge minimum de l'utilisateur est de 3 ans.
• Le poids maximal de l'utilisateur pas plus 50 kg.
• Destiné pour une utilisation en intérieur.
• Avertissement. Uniquement pour un usage domestique.
• Le dégagement minimum qui doit exister entre le ou les éléments pivotants et le sol

et, lorsqu'il est réglable, des instructions sur la façon d'atteindre ce dégagement
minimum；

• Ces jouets d'activité (par exemple pataugeoires, balançoires, toboggans, cadres d'escalade
• ne doit pas être installé sur du béton, de l'asphalte ou toute autre surface dure ;
• Une recommandation sur l'orientation du jouet d'activité (ex. toboggans) par rapport à son

exposition au soleil；
• Pour vérifier l'étanchéité de tous les écrous et boulons et les serrer si nécessaire ;
• Pour vérifier tous les revêtements pour les boulons et les arêtes vives et les remplacer si

nécessaire ;
• Pour vérifier les sièges de balançoire, les chaînes, les cordes et autres moyens d'attaches

pour des signes de détérioration :
• Pour remplacer les pièces défectueuses conformément aux instructions du fabricant.



MERCI DE NE PAS RETOURNER EN MAGASIN

Veuillez ne pas retourner ce produit au revendeur !!

Nous sommes en mesure de vous aider de TOUTE manière.

Si vous trouvez que vous avez des problèmes avec l'assemblage ou
pièces manquantes ou endommagées, veuillez contacter le vendeur.

ARRÊT

Wenzhou Qibang Toys Co.,Ltd.
Bali Village ,Qiaoxia Town,Yongjia Country,Wenzhou
City,Zhejiang Province ,China

info@qbtoys.cn



LISTE DES PIÈCES

Panneau latéral*3 Diapositive principale*1 Faites glisser la main courante*2

Étendre la zone*1 Glisser la main courante d'extrémité*2 Panneau d'entrée*1

Panneau de plate-forme*1 Accoudoir externe*2 Escaliers*3

Fermeture d'escalier*2 Clôture*1 Poutre pivotante*1

Poutre métallique pivotante*1 Crochet de balançoire*2 Basculer vers l'arrière*1

Siège de balançoire*1 Accoudoir pivotant*1 Pédale de balançoire*1

Panneau du bas*2 Panier de basket*1



LISTE DES PIÈCES

Écrou A*8 Écrou B*2 Écrou C*26

Écrou D*26 Écrou E*2 Écrou F*2

Basket-ball*1 Panier de basket*1 Brancher*2

Outil*1 Écrou E*4 Décoration*1

Goupille pivotante*4
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1.Mettez d'abord la zone d'extension avec 
l'écrou F*2. La zone d'extension est fixée sur 
la glissière

2.Épisser les mains courantes de la glissière 
et les mains courantes de la glissière d'ex-
trémité ensemble. Fixez avec l'écrou D et 
l'écrou E, et serrez avec l'outil.

3.Utilisez l'écrou C pour fixer ensemble les 
mains courantes et les glissières installées et 
serrez-le avec un outil de serrage d'écrou.

4.Fixez l'escalier avec l'écrou D sur l'accou-
doir externe et serrez avec un outil de 
serrage d'écrou.

5.Tomber latéralement sur le sol et brancher 
la fermeture de l'escalier.

6.Couvrez l'accoudoir externe de l'autre 
côté et insérez-le avec l'écrou D, fixez-le et 
serrez-le avec un outil de serrage d'écrou.



7.Fixez les marches et le panneau d'entrée 
assemblés avec l'écrou D. Fixez et serrez 
avec une clé à douille.

8. Déterminer les emplacements appropriés 
pour les marches et les toboggans.

9.Fixez le panneau de la plate-forme à la 
position correspondante avec
l'écrou D. Comme indiqué sur l'image, puis 
installez la glissière et l'escalier avec l'écrou 
B et l'écrou C.

10.Couvrez le panneau latéral du château de 
l'autre côté avec l'écrou D, l'écrou B et 
l'écrou C, et serrez avec un outil de serrage 
d'écrou.

11.Connectez d'abord un côté des deux 
panneaux inférieurs au panneau du château, 
puis fixez-les et serrez-les avec l'écrou A

12.Fixez l'écrou G dans la bonne position et 
placez le panneau latéral du château dessus 
pour vérifier s'il convient. Faites attention à 
la direction du côté long et du côté court de 
l'écrou G.
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13.Couvrir le panneau latéral du château 
avec l'écrou D et l'écrou C, et serrer avec un 
outil.

14.Connectez l'autre côté du panneau 
inférieur avec le panneau latéral du château 
avec l'écrou A, et serrez avec l'outil.

15. Coller le décor sur les parties correspon-
dantes.

16.Connectez la planche du siège de la 
balançoire et le dossier de la
balançoire avec l'écrou D.

17.Fixez le crochet de la balançoire sur la 
planche du siège de la balançoire et le 
dossier de la balançoire avec l'écrou D, puis 
installez la pédale de balançoire et fixez-la 
avec l'écrou A.

18.De la même manière, installez le crochet 
de balançoire de l'autre côté.
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19.Installez l'accoudoir pivotant et fixez-le 
avec l'écrou D.

20.Retirez une section du raccord d'écrou 
d'une extrémité de la poutre métallique.

21.Insérez la poutre métallique démontée 
dans le trou correspondant de la balançoire, 
installez la poutre de balançoire et utilisez la 
goupille de balançoire pour la fixer. puis 
réinstallez les raccords d'écrou retirés pour
fixer à nouveau la poutre.

22.Mettez la balançoire installée sur la 
position de balançoire, insérez-les dans les 
trous sur le dessus de la poutre mentale et 
fixez-les et serrez-les avec l'écrou A.

23.Installez le filet sur le panier de basket, 
insérez-le dans le panneau du château, fixez 
et serrez avec l'écrou C
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Greater China 

Regd. Office: TüV SüD Certification and Testing (China) Co., Ltd. Shenzhen Branch Phone: +86 755 8828 6998 

Building 12&13, Zhiheng Wisdomland Business Park, Guankou Erlu, Nantou, Nanshan District, Fax: +86 755 8828 5299 

Shenzhen, Guangdong, China E-mail: info@tuvsud.com 

Web : http://www.tuvsud.cn 

Lab 1 - Chemical testing and part of 
electrical testing 

Building 12&13, Zhiheng Wisdomland Business Park, Guankou Erlu, Nantou, Nanshan District, Shenzhen, Guangdong, China  

Lab 2 - Physical & mechanical 
testing 

Building A2, Jin'ao Industrial Park, No. 150, Jingfang Road, Fuhai, Baoan District, Shenzhen, Guangdong, China 

Page 1 of 13 

Test Report   No.: 68.452.23.1448.01 

 Date: 2023-09-05

Applicant: Wenzhou qibang toys co.,ltd. 
 

Address: Bali Village , Qiaoxia Town,Yongjia Country,Wenzhou city,Zhejiang 
province(Within Yongjia Aipu Automation Engineering Co.,Ltd)325106 
 

Product Name: Castle right angle slide swing 
 

Style No.: PP310688PAA/PP310688GAA/CBZJHT-002 
 

Receipt Date of Sample: 2023-07-10, 2023-08-08, 2023-08-23, 2023-08-30 
 

Date of Testing: From 2023-07-17 to 2023-09-05 
 

Sample Submitted: The sample(s) was (were) submitted by applicant and identified. 
 

Test Result: Refer to the data listed in following pages 

Test Item Conclusion

1. EN 71-1:2014+A1:2018 Mechanical and Physical Properties(Excluding clause 5.1) Pass

2. EN 71-2:2020 Flammability Pass

3. EN 71-8:2018 Activity toys for domestic use Pass

4. EN 71-3:2019+A1:2021- Migration of certain elements Pass

Remarks: 1. MDL = Method Detection Limit 
2. ND = Not Detected (<MDL)
3. ≤ Less than

4. 1 mg/kg = 1 ppm = 0.0001%
5. NA=Not Applicable
6. The test items and samples were specified by the client.
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Test Report    No.: 68.452.23.1448.01 

 Date: 2023-09-05

TÜV SÜD Certification and Testing (China) Co., Ltd. Shenzhen Branch

Testing Center

Prepared by: Authorized by:

Gianna Gao Eva Liang Amy Cui

Project Manager Project Manager 

(For Chemical)

Section Manager 

(For Physical and Mechanical)

Note:

(1) The TÜV SÜD Certification and Testing (China) Co., Ltd. "General Terms & Conditions" applied.

Any use for advertising purposes must be granted in writing. This technical report may only be quoted in full. This report is the result of a single examination

of the object in question and is not generally applicable evaluation of the quality of other products in regular production.

For further details, please see "Testing and certification regulation", chapter A-3.4

For full version, please visit: EN : https://www.tuvsud.cn/zh-cn/resource/terms-and-conditions---en ; SCN: https://www.tuvsud.cn/zh-cn/terms-and-

conditions ; TCN: https://www.tuvsud.com/zh-tw/terms-and-conditions

(2) The results relate only to the Items tested.

(3) The test report shall not be reproduced except in full without the written approval of the laboratory

(4) If relevant standards do not specify decision rule(s), follow decision rule as below:

- "Pass" means that the measured result is within the limits, even when extended by expanded uncertainty at a level of confidence of 95%.

- "Fail" means that the measured result is beyond the limit, even when extended by expanded uncertainty at a level of confidence of 95%.
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